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                            Mass Intentions 
 
 
Saturday, November 23 

6:00  PM      People of the Parish 

 

          Week of Sunday, November 24 

Sunday, November 24 

10:00 AM    + Gertrude DeMay  

12:30 PM     + Juan Sanchez 

6:00 PM (Ingold)   People of the Parish 

Monday, November 25 

12:15 PM     James Gamino 

Wednesday, November 27 

7:00 PM      + Zulma Marin Cortes, + Adela Gonzalez 

Thursday, November 28 - Thanksgiving Day       

10:00 AM (Bilingual)  + Dorothy Gerencser 

Friday, November 29 

12:15 PM     + Jose Cruz Flores Miranda 

Saturday, November 30 

6:00  PM      + Justino Rios, + Francisco Rios 

 

          Week of Sunday, December 01 

Sunday, December 01 

10:00 AM    + Zulma Marin Cortes, + Adela Gonzalez 

12:30 PM     Margarita y Arturo Gomez 

6:00 PM (Ingold)   People of the Parish 

       

OFFERTORY REPORT / INFORME DEL OFERTORIO 
November 17, 2024 

Weekly budget required / Presupuesto semanal necesario: $3,800.00 

 Offertory received / Ofertorio  $3,197.00 

Second collection / Segunda Colección: $1,148.00 

San Juan in Ingold offertory: $307.00 

Second collection / Segunda Colección: $233.00 

Thank you very much for your generosity /  
Muchas gracias por su generocidad 

Please pray daily for these members 
of our  church community:  

Evelyn Cukrowicz Strickland, Melody Campbell, Orly Maldona-
do, Robin Shupe Keller, Sister Maxine, Sister Theresine, Mon-
signor John Williams, Judy Casey, Cherlyn Edwards, Melanie 
Maxwell, Travis Barcomb, Libbi Zaccardi, Dorothy West, Elly 
Tsao, Joan Pomnitz, Evelyn Kornegay, Marie Stowers, Liz Wills, 
Levere C. Montgomery Jr., Londyn Marie Gwinn, Kathy & 
Charles Pare, Beth Pare, Loretta Walker                           
 
Please pray for all the intentions written in our “Prayer Book 
of Life” located in the church.  Please write prayer requests 
in the book or call the church office. 
 
Por favor, oren por todas las intenciones escritas en  
nuestro "Libro de Oración de la Vida" localizado en la  
iglesia. Por favor, escriban las peticiones de oración en el 

Horario de Misas 
Lunes & Viernes 12:15 pm en inglés en Clinton 
Miércoles & Jueves 7 pm en español en Clinton 
Sábado 6 pm en español en Clinton 
Domingo 10 am en inglés en Clinton 
Domingo 12:30 pm en español en Clinton 
Domingo 6pm en español en Ingold 

Mass Schedule  
Monday & Friday 12:15 PM in English in Clinton 
Wednesday & Thursday 7 PM in Spanish in Clinton 
Saturday 6 PM in Spanish in Clinton 
Sunday 10 AM in English in Clinton 
Sunday 12:30 PM in Spanish in Clinton 
Sunday 6 PM in Spanish in Ingold 

Confesiones  
30 minutos antes de cada misa  

Confessions  
30 minutes before every Mass  



Wedding Anniversary Mass 
 
The Diocesan Wedding Anniversary Mass will take place on Saturday, February 8, 2025, 
at 10:00 AM at Holy Name of Jesus Cathedral (715 Nazareth St., Raleigh, NC 27606).  
There will be special recognition for couples who are celebrating 25, 50, or 60 years of marriage. Please  
register to attend the Mass and to receive a commemorative certificate at https://raldioc.configio.com/pd/924?
diid=925#Detail or call 984-900-3184. 

 
La Misa de aniversario de bodas será el 8 de febrero de este año 2025, a las 10:00 am en la Catedral del Santo 
Nombre de Jesús,(715 Nazareth St., Raleigh, NC 27606).  Habrá un reconocimiento especial para las parejas 
que celebran 25, 50 o 60 años de matrimonio. Por favor, regístrese para asistir a la misa y para recibir un cer-
tificado conmemorativo en https://raldioc.configio.com/pd/924?diid=926#Detail o llame al 984-900-3184. 

Second Collection / Segunda Colecta 

November 24     Catholic Campaign for Human Development    

December 01      Parish’s Faith Formation Fund / Colecta para la formación en la fe en la parroquia 

Gifting Smiles at Christmas / Regalando Sonrisas en Navidad 

This Christmas, help us to bring smiles to a needy child or a family in our community.  We will be collecting 
food such as whole turkeys, chicken, beans, rice, potatoes, flour, oil, cereal, and fruit for food baskets that 
will be given to each family.  You can also choose to sponsor a child and to buy a gift for that child.  Gifts 
should be wrapped. Donations of food or gifts should be delivered to the parish office during office hours or 
given to Minerva Banos by December 8th.  For more information or to sponsor a child or family, please  
contact Minerva Banos (910) 249-0624.  

“Give and gifts will be given to you; a good measure, packed together, shaken down, and overflowing, will 
be poured into your lap. For the measure with which you measure will in return be measured out to 
you” (Luke 6:38). 

 
En Esta Navidad, ayúdenos a llevar sonrisas a un niño o niña o una familia necesitada de nuestra  
comunidad.  Estaremos recolectando comida como pavos enteros, pollo, frijoles, arroz, papas, harina, aceite, 
cereal, y fruta para canastas de comida que serán entregadas a cada familia.  También, pueden optar por  
apadrinar a un niño y comprarle un regalo.  Los regalos deben ir envueltos. Las donaciones de alimentos o 
regalos deben entregarse en la oficina parroquial durante el horario de oficina o entregarse a Minerva Baños 
antes del 8 de diciembre.  Para obtener más información o para apadrinar a un niño o una familia, póngase en 
contacto con Minerva Baños (910) 249-0624.   
 
<<Den, y se les dará; se les echará en su delantal una medida colmada, apretada, y rebosante. Porque con la 
medida que ustedes midan, serán medidos ustedes>> (Lucas 6,38) 



 

Schedule of Events / Programa de Actos  

 

Monday / Lunes November 25 

 6-8 PM  Preparation for the Christ Renews His Parish retreat for women in the parish hall / Preparación del  

 retiro, Cristo Renueva Su Parroquia, para mujeres en el salón parroquial 

 7 PM  Children’s Rosary Group in the church / Grupo del Rosario de los Niños en la iglesia 

              7 PM  Meeting of the Apóstoles in Ingold / Reunión de los Apóstoles en Ingold 

 Tuesday / Martes November 26 

 No classes / No habrá clases 

 7:30 PM Training for Extraordinary Ministers of Holy Communion in the church / Taller para Ministros  

 Extraordinarios de la Sagrada Comunión en la iglesia 

 Wednesday / Miércoles November 27 

 7:45 PM  Meeting of Apóstoles in the parish hall / Reunión de los Apóstoles en el salón parroquial    

 7:45 PM  RCIA class in parish hall / Clase de RICA en el salón parroquial 

 Thursday / Jueves November 28 

 7 PM  Meeting of the Misioneros in the parish hall / Reunión de los Misioneros en el salón parroquial  

 7:45 PM  Spanish choir practice in the church / Ensayo del coro español en la iglesia 

 Friday / Viernes November 29 

             6 PM  RCIA 3 class in the office / Clase de RICA 3 en la oficina 

 7 PM  Preparation for the Christ Renews His Parish retreat for men in the parish hall / Preparación del retiro, 

 Cristo Renueva Su Parroquia, para hombres en el salón parroquial  

 7-8:30 PM Altar server training in church /  Taller para monaguillos en la iglesia 

 7 PM  RCIA class in Ingold / Clase de RICA en Ingold 

 7 PM  Children’s Rosary Group in Ingold / Grupo del Rosario de los Niños en Ingold 

 Saturday / Sabado November 30 

 No classes / No habrá clases 

 Sunday / Domingo December 01 

 9:20 AM  English choir practice in the parish hall / Ensayo del coro inglés en el salón parroquial  

 No classes / No habrá clases 


